
52. številka. V Trstu, v sredo 29. junija 1887. Tečaj XII: 
O p a z k e . 

Vsi dopini «e poSi l ja jo urtMlnifitvu v ulici 
Tor ren te . 12.Vt>ftk liHt mora biti f rnnkiran. 

Rokopisi we ne vrača jo . 

^ n t i ® 
Insera t i ( razne vrs te naznanila in po-
slanice) »« /.liračunijo po pogodb i ; pri 
kra tk ih oglas ih z drobnimi črkami se 

plačuje zn vsako besedo 9 nov. 

Naročnino, rek lamac i je in inserato pre-
j e m a opravnistvo. ulica Torrente 12. EDINOST 

• Edinosti 
i zha j a dvakra t na teden , vsako sredo in 

soboto ob 1 uri popoludne. 

earv®) 
Cena Z » vro leto k prilogo » for , za 
pni 3 for SO nov., za četrt leta I for. 

nov — Edinos t brez pr i loge utan« 
za celo leto A for. , za pol l«-ta 3 for., 
za če t r t l e ta 1 fo r . IbO nov. — Posa -
mezne številko ne d o b i v a j o p r i op rav -
nistvu, v p r o d a j a l n i c n h tobaka v T r s t u 
po r» nov., v Gorici in v Ajdovščini po 

O nov. 

Glasilo slovenskega političnega društva za Primorsko. 
»V edinosti j« mo£*. 

Vabilo na naročbo. 
Minolo j e drugo če t r t le t je dvana j s tega 

t e č a j a „Edinost i" . Vnojamo se t eda j slavno 
p. n . občinstvo na ju l j udne j e vabiti na novo 
naročbo, t e r prosimo ob enem naše gg. 
naročnike, kojim seda j naročnina izteče, 
d a j o o pravem času ponovč, kaj t i b rez 
t o č n e podporo n a m j e nemogoče svojo 
.težko nalogo izpolnjevati . 

„Ed inos t " s t a n e : 
Za vse leto . . . . f. 6.— 

d 8 prilogo . „ 7.— 
Za pol le ta . . , „ 3.— 

„ s prilogo . „ 3.50 
Za V* le ta . . . . „ 1 . 5 0 

n s prilogo . „ 1.75 
Naročuje so lehko z vsakim dnevom. 
Raznim rodoljubom poslali smo 

list na ogled, ter prosimo dotične go-
spođe, da nam izvole list povratiti, 
ako^Lpianj ne mislijo naročiti. Ono 
g o ^ p o , koja nam dveli listov ni 
povratila, vknjižili bodemo mej svoje 
naročnike. 

„EDINOST" je jedini trža&ki list, 
koji zastopa jako važne interese 
osamljenih tržaških Slovencev, ter 
prinaša tudi izvirna, nepristranska 
trgovska izvefifcn. 

Kdor tedaj more, naj ga z na-
ročbo podpira! 

Upravništvo „EDINOSTI". 

Proračunska debata v 
državnem zboru. 

Po gosp. dr. Fer janč iču spregovori l 
j e naučni minister , prevz. g. dr. Pražak. 
Omenol j e našo zndeve na j a k o ugoden 
način, te r r eke l m e j ostal im: 

„Kar so tiče opazek druzega gospoda 
govornika • denašnoj debati , moral bodem 
razne stvari preiskavati , ko je j o on ome-
nil . Opisal j e pravosodje na Koroškem in 
nekoliko tudi na j u ž n e j Š t a j a r ske j in K r a n j -
s k o j tako drast ično, da se o tem prepr i -

čam, (dobro! n a desnoj) ter tudi v k r e n e m 
potrebno, k j e r bode t reba sp r ememb . 
(Dobro, dobro ! na desnici.) A k o m i j e v 
teku d e b a t e gosp. poslanec dr . A u s a e r e r 
radi imenovan ja sodnikov n e k a j očital, 
mislim da j e t ako oči tanje damo dokaz , da 
svoje dolžnosti strogo spo ln ju jem. 

R e k e l j e (č i ta) : „Ne samo jez ikovni 
ukazi gosp. ministra, ne, še bol j n jegov 
oseben upliv na imenovanja sodni jsk ih 
uradnikov in nota r jev dokazu je , kako 
stoji vlada nad s t rankami, t e r ce lo po-
skuša uvesti slovenščino počasi t u d i pri 
onih sodni jah , k j e r tega do s e d a j ni bilo 
mogoče.* 

Da , gospoda ! Govoril j e o j u ž n e j Šta-
j e r s k e j , o ce l j skem okra ju , o ka t e r em 
tudi omenil t e le službeno p o d a t k e : v 
tem ok ra ju živi 421.584 prebivalcev, izmej 
kojih j e 379 .892 Slovencev in 41.378 
Nemcev. (Čuj te , č u j t e ! na desne j . ) Zato 
pa j o tudi gotovo pot rebno sk rbe t i , da se 
omogočijo v bodočem sodn i j ske r azp rave 
v slovenščini, ako tega do s e d a j ni bilo. 
(Dobro, d o b r o ! na desnej . ) 

D a pomir im drugega gosp. govornika , 
povdar jam, da ni tako lahko s t a rega zla 
odstranit i ter samo po vednem, počasnem 
razvoju more se k a j t r a jnega doseči . Se-
veda mora k temu tudi preb iva ls tvo samo 
pomagat i , ka j t i prepričan sem, da se bodo 
potem pravniki v slovenskih pokra j inah 
marlj ivo učili slovenščine, ka r bo d o sedaj 
še ni zgodilo — kar mi dokazujo Številke 
o sodnijskih skušnjah . P o z n a n j e i n učenje 
j ez ika mora bit i bol jše ne samo n a strani 
Slovencev, temuČ tudi na strani Nemcev , 
koji u r a d u j e j o v takih deželah. 

Gospoda govornika pa, koji j e opazil, 
da j o o naredb i od leta 1382 več priča-
koval, opozoril bi na velik raz loček , koji 
j e v t e j naredbi radi vporabe s lovenščine 
v pr imeru s prejšnimi na redbami . 

T e n a r e d b e so imele p o m a n j k l j a j , da 
so prepisovale sodnikom, da so i m a j o slu-
žiti slovenščine samo z onimi s t rankami , 
k o j e niso zmožne nemščine, m e j tem ko 
določuje na redba od leta 1882, d a se ni-
k a k o r n e sme na-to gledati , da li j e kdo 
zraven slovenščine zmožen tudi nemščine 
ali ne, t e d a j mora jo vsled t e n a r e d b e od-
vetniki sp re j ema t i spise, k o j e so mogli 
popred odbiti . 

Važen za nas Slovence j e tudi go^or 
gosp. pos lanca Miha Vošnjaka, kojega 
pr inašamo tu l e : 

PODLISTEK. 

Nekaj iz Kopra. 
n. 

(Dalje.) 
Vrelčevo govoričenje j o bilo malo 

čudno, ali on j e večkrat t ako navdi l j go-
voril, zlasti če ga jo pre j kaplj ico požrl, 
ka r je rad storil. 

„Čemu tako žarko o t e j stvari govo-
r iš ; snj žonitev, l jubkovanje in pri t em 
pot rebna laž in varan je j e vse, malone 
t ako staro, kakor svet. Nič novega!" 

„Ni novo, ali na jnavadne j j e ona vzrok 
k lepe tan ja in besedičenja. Brezzobe s tarko 
in opravlj ivke bi morda še k e d a j počivale, 
ko bi tega ne bilo, ali tako j im pa vest 
ne da. — P r a v sedaj som slišal n e k a j 
takega, kar se j e tikalo mladeniča, ki mu 
ni taka zvoza zabran jena le od strani ro-
diteljev, temveč tudi od drugih seda j mu 
predpos tav l j en ikov" 

„No, take ovire l jubezen p remaga še ; 
koga no mika prepovedano sadjo na jbo l j , " 
rečem jaz , spomnivši se svojih di jaških let. 
„ P a povej , kako jo bilo, na j govore o n j em 
užo kar j i h vol ja!" 

„I ka j , živel j e tu in opravljal svojo 
dolžnosti po svojej zmožnosti. Jaz som ga 
poznal, pa nič k a j slabega no morem reči 
o n jem. Za to p a me to jezi , to k lepetanje! 

On j e stal tu pri n e k e j gospodin j i , ki j e 
na jb rže še zdrava. Zvala ali z o v e se aig-
no ra Anne t t a . Imela j e jez ik nek i tako 
hudoben in s t rupen, da so n e k a t e r i trdili, 
da po n j e n e j smrti t reba ga b o posebe 
ubit i . T n k a j j o skora j povsod t ako , v sa j 
t ako slišim od mnogih. — S ignora Anne t ta 
vzela j e t e d a j pod svoje p e r u t i onega 
mladeniča , d a bi zanj skrbe la in mu po 
naročilu rodi te l jev tudi kak n a u k dala. T o 
se ve da posebno zadnjo točko j e spolno-
va la ! — Mladenič jo bil uže odrasol . — 
T a k o se j e živelo t j a v en dan . Signora 
Anne t t a jo imela tudi več naga j iv ih otrok, 
k a t e r e j e pa tako klela, da j e bilo ve-
sol je ; prav umetno j e znala Bostavljati 
vsakovrs tne kletvine v da l j še pori jode. 
P o s e b n o , če jo bil kak človek prisoten, 
šlo j e j j e t o od rok, češ n a j vidi, kako 
učim in skrbim za otroke. 

Das i j e bila t a j u n a k i n j a , signora 
Anne t t a , t ako onegašna, venda r so so j e j 
sha ja le v hiši neke pr ikazni b o l j tonkega 
stasa, ženskega spo la ; bilo so brez moža 
in p r e j ko ne tudi brez — l jubega . Obi-
skovale so j o morda zato, ke r j e ona za-
konski jarem tako sladkim r i sa la , a sam-
ski stan skoro črtila ter v s a k e m u poma-
gala r ada do žene ali moža. — Nekega 
popoldne, ko j e n e k a j pobr isa la , ali tako 
rekoč, pospravila, sede na stol premišlje-
va je , kako bi začela govor z svoj im varo-
vancem, ki j e j nasproti sedi pušeč smotko. 

N o on reče čez k r a t k o : 

Visoka zbornica! Ne le zaradi parla-
mentar ične navade, t emveč zategadel j , 
ke r imam v t em slučaju res u v a j a -
n jem predgovorn ika n e k a j dodat i , nekako 
popolniti j a , uso jam so naza j poseči na n ja . 

O p a z k e gospoda pos lanca S t ad lobe r j a 
o uvažan ju živine iz R u m u n i j e , moram raz-
pravl ja t i n e le ko t zastopnik o k r a j a kmot-
skih občin, za k a t e r o j e cona goveje ži-
vine vel ike važnosti , a m p a k tudi s sta-
lišča Avs t r i j e ko t agr iku l tu rne države. 
Tudi j az si dovo l ju jem prosi t i vlado, n a j 
obrača posebno pozornost s eda j , ko se 
ima definit ivno sklenit i pogodba z R u m u -
nijo. na to, da ugodno u r avna uvoz živine 
iz R u m u n i j e , misl im, da po iz javah, k a t e r e 
smo ravnokar čuli iz ust N j e g a okscelence 
gospoda t rgovskega Ministra, nam ni t r eba 
skrbet i v tem oziru in smemo pričakovati , 
da se b o d e to vp ra šan j e t ako rešilo, da 
bode • p r v e j vrs t i v kor is t s k u p n e j dr-
žavi, t e d a j tudi v kor is t kmetova lcem av-
str i jskim. 

R a z p r a v l j a n j a gospoda poslanca vi-
teza Stal i tza , zas topnika T r ž a š k e t rgovske 
zbornice, bila so v p r v e j vrst i povod, d a 
sem n a z a j posegel na govore čestit ih go-
spodov poslancev, ki so govorili p red menoj . 

P r i zna t i moram, da j o t a gospod po-
slanec svojo nalogo dobro rešil, ka r se 
tiče ora tor ičnega u speha . K a r se pa tiče 
stvari, ka te ro razprav l jamo, pred vsem, 
kako bi mogle cvest i naše t rgovske zvezo 
z inozemstvom in trgovina sploh, o tem 
ni povedal nobene nove misli in reči moram, 
da sem v tem oziru pr i zače tku njego-
vega govora u d a j a l se i luzij i , k a t e r e uspeh 
nikakor ni opravičil . P r i čakova l sem, d a 
bode zas topnik T r ž a š k e t rgovske zbornice 
dal n e k a k navod, po k a t e r e m se ima rav-
nati avs t r i j ska t rgovska poli t ika, da t ako 
imenovana ind i j ska k o n k u r e n c a ne bode 
napravl ja la še več je škode , nego j o uže 
napravl ja . 

Res je , d a nam R u s i j a s svojo kon-
kurenco j ako vel iko škodu je . R e s j e , da 
bode Sueški p rekop , uže sam na sebi kakor 
trgovska cesta, vel iko važnost i , kar se t iče 
naših trgovskih zvez z vzhodom. Toda , 
kar se t iče g lavne stvari , ka t e ro jo gospod 
v. Stalitz poudar ja l , d a tr i p lemena, ro-
mansko, ge rmansko in s lovansko, konku-
ru je jo drugo z drugim, n isem mogel po j -
miti, kako j e on prav za prav mislil. 

Govoril j e o tem, da ima romansko 
plemo volik upliv na trgovino v or i jen tu . 

T u d i kar j e reke l o s lovanskem p l e m e n u , 
j e z ozirom n a R u s i j o popolnoma p r a v . 
N a d a l j e j e govoril o g e r m a n s k e m p l e m e n n 
in b r ž za tem o „ n e m š k o j državi". V p r a -
šam Vas , gospoda moja , k j e so avs t r i j sk i 
in te res i . V p r v e j vrsti smo v e n d e r le Av-
s t r i jc i , ne pa German i , n e Slovani , ne La-
t inci . Baš vars tvo „avs t r i j sk ih* t rgovsk ih 
kor i s t i j sem v n j e g o v e m govoru p o p o l n e m 
p o g r e š a l ! Govoril j e , d a j e n e m š k e j d r -
žavi ležeče na t em, da obs tane jo t rgovske 
zveze v or i jen t skozi Trs t , T o j e p r a v 
lepo, toda prva sk rb nas Avs t r i j cev m o r a 
biti , da povemo in razložimo, k a k o d a b i 
se avs t r i j sk i t rgovini skozi T rža ško p r i s t a -
n išče zagotovil dobiček , ki bi bil p r i m e r e n 
ogromnim dena rn im žr tvam, ka te ro j e uŽe 
imelo avs t r i j sko cesars tvo za T r s t in j i h 
b o d e še imelo vsled obstoječih zakonov . 

Reč i moram, da m e i z v a j a n j a t ega 
gospoda p r edgovorn ika niso zadovolila. 

Če pa j e koncem r e k e l : S e d a n j e r azmere 
v T r s t u mora jo ostat i t ake , k a k o r š n e so 
— in to j e bila ka rd ina lna točka n jego-
vega govora — t e d a j v p r a š a m : K a j j e 
hote l s t em p o v e d a t i ? Morda , da se n e 
sme odpravi t i svobodno pr is tanišče v T r s t u ? 
T o j e vende r za T r s t j e d n o n a j v a ž n e j š i h 
v p r a š a n j , ki se m o r a v k r a t k e m r e š i f i ^ a l i 
j e pa m o r d a hote l reči, n a j politffkie 
r a z m e r e v T r s t u os t ane jo t a k e , k a k o r s o ? 
D a j e pos l edn j e mislil , sk lepam iz t ega , 
da j e posebno p o u d a r j a l neko r a z m e r e z 
ozirom na t rgovske o d n o š a j e z or i j en tom. 
K a r se tiče s edan j ih r azmer v T r s t u , mi-
sl im, da j e več ina gospodov pos lancev z 
m e n o j j e d n i h misli j , d a ne sme jo os ta t i 

j t a k e , k a k o r š n e so ( T a k o j e ! na desnici) , 
' a m p a k se m o r a j o koren i to p remeni t i . 

J a z nečem se dost i bavit i z izrazom 
„ I r r e d e n t a " , ka t e r i j o gospod poslanec go-
r i škega ve leposes tva n a desno in levo z a -
vi ja l . Zde lo se mi j e teda j , k a k o r bi sam 
ne bil gotov, k a r se tiče n jegov ih n a r o d -
nih nazorov. V seji 13. t . m. reke l j e d o -
s lovno: 

„Govori lo se j o o I r r edon t i in i r re-
d e n t s k e j p ropagand i ka r b rez ovinkov 
splošno. P r a v i l e so so n a m t a k e . . . 
l jubezn j ivos t i . " 

J a z pa mislim, če govor imo o I r e -
dent i , da no misl imo gospodov, ki s e d e 
t u k a j v zbornici , p a tudi n e mislimo do -
mačih Avs t r i j cev , a m p a k one e lemen te , 
k i se p r i s e l j u j e jo iz I t a l i j e v T r s t , k a t e r i 
p r i h a j a j o , da ag i tu j e jo za romanizem. V 

„Čigave so te š k a r j e t u k a j tako svetle P" 
Signori Anne t t i se t a k o j zjasni obraz, 

us ta nekoliko raz tegne in r e č e : 
„A deto, vraga , gospodičina j ih j e po-

zabila, t is ta lepa, ki pr ide večkra t k nam ! 
danes j e n e k a j š ivala ." 

„Hm," r eče on. — „ T r e b a da j e j 
pošl jete domov" . 

„Zlomka! — saj tako r ada sem hodi , 
da nikamor r a j e . S a j j e pa tudi tako — 
lepa in pr i jazna , ter še nekoliko m l a j š a 
kot — da, ko t vi. I n rek la sem j e j , 
da vam j e skoro podobna, posebno v o č e h ! 
Vzemi vrag d a ! No s a j s te pa tudi vi l e p ; 
samo mlade in lepo l judi imam! H a . . . ! 

„Čemu n a j u toliko p r i s p o d o b l j a t e ; 
saj je , če jo p r idna in poš tena , sebi v čast . 
Tega j e j nikdo m e n d a ne zavida! N e ? 

„Nikdo ne res, — tako lepo govori 
o vseh, zlasti o vas . , . P e s vzemi, da 
vas ima vedno v mislih . . . . ! 

N e k a k o čudno pogleda naš j u n a k 
signoro Anne t to , in gre potem v svojo 
sobo. H o d e č po sobi si mis l i : „Seda j vem, 
kam pes taco moli. — Nikakor ne, zaple-
tem se n e ! k a j pa j o ona, toli h v a l j e n a 
gospodič ina? sa j ni da bi rekel pre lepa 
celo . . . P a k a j to še mis l im! Ali ven-
dar so spominam, da me j e pogledavala 
nekako nenavadno, ko j e bila pri nas . 
Celo zbola se j e večkra t , ko sem bil j a z 
v kuhin j i . — Ali vso z a s t o n j ; ne malo no 
dosti , n o č e m ! Zlasti gospodin je ne bi hote l 
imeti za posredovalko. Ona — uže sem 

čul — mnoge j e uže očrni la in še s e d a j 
j i h obera k a k o r lačen pes kos t i , nedo lžno 
in vrle mladeniče in to zato, k e r j e j n i so 
hotel i v m r e ž o ! " 

Čas j o t ako mineval . Naš j u n a k s e 
j e malo bo l j ogibal „neva rnos t i " . Bal s o 
j e sko ra j t ega , v e n d a r se j e časi malo po-
baha l , n a m r e č : „Ko pride človek v ta lo ta , 
j e d ruga od j u g a ; tu se začno oni se* 
stanki , o ka t e r ih sem časi k a j čul . . . . !" 

Signora A n n e t t a j e dobro p o s r e d o -
va la , dela la k a k o r čebel ica pomladi . G o -
spodičini ni bilo t r e b a toliko n a m i g a v a t i ; 
s a j ves te tuka jŠne r azmere . T u se ženi in 
moži in če t r e b a na veter po roč i ! Vse t o 
gošče j e d o h a j a l a v hišo. S ignora A n n e t t a 
j e spominala z m e r o m na n jo in o n j e j 
vede la vedno k a j l epega , t ako da j e b i la 
s lednj ič u v e r j e n a , d a so v z a j e m n o i jub i t a . 
A n j e n e g a va rovanca je lo j e s k r b e t i ; s l išal 
in opazil j e čes to t e ž k e v z d i h e od n a m e -
n j e n e mu rožice. Čuti l se j e k a k o r v zan j -
kah . — T r o b a si bo pomagat i . — P r i go -
spodinj i ni tudi p r e d o b r o , celo n i k a k a l epa 
j e j n e gre iz ust . Z bl ižnj imi sosedi j e z 
vsemi v jez i , ka t e r i , da se nad n jo maš-
č u j e j o , polo t i jo se tudi d rug ih pri n j e j 
s tanujoč ih s k r b n o pra t i po svo j e j znane j 
zgovornost i . 

D r u g o le to si Htanovanje p r e m e n i ! 
I I I . 

Nas topi l j e zope t na j lepš i letni Čas, 
ka t e r ega si človek vedno želi. Solnce j e 
lepo v s t a j a l o ; nedolžno živalico osli orili 



tem oziru navel bi neko številko, ka te ra 
mislim, da j e zanesl j iva, ker so j o pri-
občili javni listi, da j e namreč v Trstu 
16.000 I ta l i janov. Teh 16.000 I tal i janov 
zastopa po mojem mnenj i v Trs tu Irre-
dento in te bi mora la vlada n a j p r e j po-
mesti . (Odobravan j e na desnici.) Nedavno 
obiskal sem T r s t in se poučil o tamošnj ih 
razmerah. Na to so me tam posebno 
opozorili. Na vprašan je , kako bi se dalo 
temu odpomoči, reklo se m i j e n a kra tko : 
„Vlada n a j pri j užne j železnici n a j a m e 16 
separa tn ih vlakov, j e postavi na kolodvor j 
v Trs tu ter van j e spravi vse inozemske j 
e lemente v Trs tu ter j ih odpe l j e čez; 
mejo . " (Veselost in odobravanjo na des-! 
niči.) Po tom bode v Trstu mi rne j še . 

Kar je govoril gospod predgovorn ik 1 

dr. Roser , to popolnem odobravam in i 
podpiram. 

N j e g a eksce lenca gospod trgovinski 
minister j o nam, kakor sem že p r e j omenil, 
zagotovil, da bode vlada se n a naše raz-
m e r e pri sk lepanj i trgovske pogodbe z 
Rumuni jo tako ozirala kakor zahtevajo 
državne koristi, in j az izrekam že seda j 
hvalo za to, če se res vlada hoče posta-
viti na stališče, ka te ro zahteva Avs t r i j a 
kot agr ikul turna država, kar se tiče uva-
žanjav živine iz Rumuni je . 

Ce pa s e d a j spregovorim nekol iko o 
budgetu t rgovskega urada, dovo l ju jem s i j 
nekoliko opazek pred vsem o naših že- j 
leznicah, in pri t e j priložnosti so mi prav 
prišle opazke vi teza Stalitza, k a j t i to, kar 
j az hočem omenit i , t iče se po več jem izre-
čenega načola, da se t r eba pr izadevat i , da 
se okrepčn naša trgovina v or i jen tu . 

Mislim, da ne bode dolgo, da so bo-
det i Bosna iu Hercegovina v političnem 
oziru utelesili naše j države. 

K a r so tiče gospodarskega pridruže-
n j a teh dveh dežel , nisem zadovoljen s 
pos topan jem skupne vlade v t e j zadevi. | 

To p o s t o p a n j e j e nekaka posledica" 
dual is t ičuc vladno sisteme. T o d a dualis-] 
t ična vladavina ima to glavno napako , da 
ima navadno vzhodna državna polovica 
p rednos t pred našo. 

D o b e r dokaz za to so naše železnice, 
oziroma železniške zveze z Bosno in Her -
cegovino. 

P r e d vsem drugim bi opozoril na 
predzgodovino teh železniških zvez. 

Ozrimo sc neka j let naza j . Mislim, 
da j e bilo koncem šestdeset ih let , ko Be 
j e začelo govoriti o železniški družbi ba-
rona Hirseha , da gradi or i jen tske železnice. | 
T e d a j so nameraval i , kakor vem iz pozi-, 
t ivnega vira, bosansko zvezo pr ivest i iz 
Se ra jeva , skozi Ban ja luko v Sisek in od 
tam naravnost po železnici Nov i -Duna j na 
Duna j . Za t egade l j se jo v Turč i j i n a jp r e j i 
gradila bosenska železnica, toda žali bog 
ni se zvezala z druzimi železnicami. Seda j 
so se pa r azmere premenile . Po r iva t i nas 
j e začel dualizem. Posledica temu j e bila, 
da se j e opustil prvotni načr t zveze s 
turškimi železnicami. Na Ogerskem rekli 
so odkr i tosrčno: dobiti moramo v roke 
zveze ; promet iz turške državo, kakeršna 
j e bila teda j , mora se napel ja t i v Peš to . 
Pos ledica temu jo bila, da se zgradba 
progo iz Se ra j eva v Banja luko ni dovršila 
in so r avno tuko ni dovršila železnica iz 
Novi v Sisek. Prišli smo v nopr i je ten po-
ložaj , ko smo leta 1879. moral i zasesti 
deželi, da železnica Ban ja luka-Novi ni 

imela zveze z druzimi železnicami ter se 
j e potem v naglici zvezala s hrvatskimi 
železnicami. 

P o dovršenoj okupacij i so hitro spre-
videli napako, da srce Bosne nema nobene 
zveze s Š iskom; toda udali so se uplivu 
ogerske vlade in so napravili lo zvezo s 
Savo in Dunavom, popolnem so opustili 
zvezo z južno železnico v Sisku ali Kar-
lovci. 

Po mojem mnenji naredi la se j e pa 
pri grajenj i bosensko železnico Serajevo-
Brod velika napaka, da se j e vsprejel 
načrt, katerega j e predlagala t edan ja im-
portovana železniška vladna kapaciteta, 
namreč načelo ozkih tirov in to j e po 
mojem mnenji bistvena ovira, ko bi so le 
danes ali jutri vlada odločila, da zveže 
Sera jevo naravnost z Banja luko , da tako 
napravi neposredno trgovsko cesto iz 
Bosne na Duna j . 

(Konec prih.) 

so, da se j o daleč razlegalo. — T u jo ta 
žival zelo zastopana, zato pa j e časi tak 
ravs iu kavs, da j e j o j ! V takih slučajih 
ti j e težko — ko bi osli še boben imeli 
— ločiti ta vik od mestnih godcev, ki se 
časi spravijo na trg, posebno radi na dan 
kakega tali jatiskega mučenika, se svojimi 
milozvučnimi inštrumenti . 

Tam pa tam je slišati čez prag kako 
kozjo molitvico, kako kle tev iz hišo, k jer 
se nemara vsa družina p redno odido na 
delo in po opravkih malo spovc. To je 
s t a ra narodna navada! Kletev j e tu jako 
v rabi, tako dobro, kakor vsakdan j i k ruh! 

T e d a j pa grem neki dan k gospodu 
Monteneli i - ju. Imel sem iti z n j im kot 
tolmač in svetovalec, ko j e bil namenjen 
v okolico neka drva kupovat . On je , — 
k a k o r se misli — no vem kako in k je , 
do tolikega bogastva vspel, da j e kaj . P a 
s a j dolžnike posebno obera, ima mastno 
obres t i . Ko sva kupila in odpravila , bil je 
zadovol jen . Stopiva v neko krčmo dotične 
vasi in ga pi jeva. P r a v prileglo se mi j e ; 
čuti l sem, kako mi j e vrelo po žilah. A 
tud i gospodu Montenelliju j e s lednj ič pre-
sneto pobarva lo obraz, in oči so mu za-
če le plesat i k a k o r miš v progli . No on se 
j e v takih slučajih n a j r a j e pogovar ja l o 
narodnost i , v to s troko so j e p rav rad za-
kadi l , kar pa meno — ne vem zaka j — 
j a k o malo briga. 

(Dal je prih.) 

Politični pregled. 
Notranje dežele. 

P r o s t o l n i k R u d o l f j o 25. zve-
čer iz Londona na D u n a j prišel. 

D r . K r o n a v v e t e r ne iztopi iz 
državnega zbora, če tudi po razsodbi 
duna jskega višjega sodišča nobena „žajfa" 
več ne opere njegovega madeža , da j e 
nesramno ravnal, ko j e izproščoval milo-
ščino svojej materi. Sklical j e namreč zbor 
zaupnikov svoje s tranke ; tu se jo zago-
var ja l in ker vrana vrani ne sklujc oči, 
dobil jo zaupnico in vsled tega ostane v 
državnem zboru. 

D r ž a n o z b o r s k e v o l i t v e na 
Ogerskem so končane, pomnožile so se-
danjo vladno večino za 25 glasov. Pr i 
nezaslišanem vladinem prit isku j e to na-
ravno. 

P o d r ž a v l j e n j e i n p o d o ž o l e -
n j e z v a r o v a l n i c . D a bi se zavaro-
valnice podržavile ali podeželile, ta misel se 
j e užc večkrat sprožila in vedno več pri-
stašev pridobiva. Tako j e n. pr . v zadnjem 
zasedanji državnega zbora poslanec Scho-
nerer predlagal podržavljenje. Predarelski 
deželni zbor pa je sklenol, da se ima za 
vse Prodarelsko napraviti posilna zavaro-
valnica. Vlsed tega j e to dni bilo več 
načelnikov zavarovalnic pri ministrih Tan-
ffetu, Dunajewskemu, Backquehemu in Pra-
žaku, da so j im podali spomenico zoper 
podržavl jenje ali podeželenje zavarovalstva. 
Bili so j a k o pr i jazno spre je t i in grof 
Taaffo j e izjavil, da so nič ne ogreva, da 
se družbam dela napot je , ali želeti pa bi 
bilo, da se vsak zavaruje , da vedno država 
pri večjih požarih ne t rpi . 

V B o s n i i n H r c e g o v i n i ni vse 
tako gladko in dobro, kakor poročajo 
nekater i vladni časniki, ki kažejo le soln-
čno stran. Govorili smo nedavno z nekim 
višjim uradnikom, ki j e prišel iz Bosne in 
ta ni zakrival senčno s t r an i ; rekel j e , da 
muhamedani še vedno pr ičaku je jo rešitve 
iz Carigrada, pravoslavno prebivalstvo pa 
se ozira v Srbijo, sočut je za Avstri jsko-
ogersko pa le malo napredu je . Tudi neka 
velikanska pravda, ki se prav zdaj vrši, 
tega sočutja ne pomnoži. 20. t. m. so j e 
namreč pri sarajevskim okrožnem sodišči 
začela pravda zoper vojaškega zakladalea, 
juda Dani je la Baruh in tovariše, ki so pri 
zakladanju erar za dva mili jona goldinarjev 
osleparili. Baruh j e pred zasedbo Bosne 
prodajal kruh po sarajevskih ulicah ; po-
tem ga j e turška vlada postavila za dav-
kar ja , njegovi bra t je pa so bili pisarji. 
Mej zasedbo je prevzel zakladanjo mesa 
za vojaštvo in k inalu j e bil edini zakla-
dalec za c. k. vojaštvo v Bosni. Mnogi so 
sicer sumili, da mu zakladanjo ni moglo 
pridobiti 150 hiš in vel ikanskega dnizega 
premoženja, vendar j e bila njegova obitelj 
tako čislana, da j e sum potlačila. Ali nek 
razpor v obitelji j e posvetil v temoto, pod 
varstvom katere j e I). Baruh tako obogatel. 
Njegov brat Javor Baruh so j e hotel ločiti 
od njega ter zahteval, na j mu izplača 
delež premoženja, ki n jemu pripada. I). 
Baruh mu j e ponujal 150.000 gld. ter mu 
ni hotel več dati, če tudi mu jo ta pretil. 
Nastopek tega j e bil, da jo ,lavor Baruh 
svojega brata Dani je la Baruh sodišču 
ovadil. Sodišče jo vsled tega zaprlo Danijela 
Baruh in vse njegovo osobje, skoraj same 
jude, pa tudi nekoliko nižjih častnikov, ki 
so imeli opravilo pri z a k l a d a n j u ; izpuščen 
ni bil nobeden, zoper vse se j e napela tožba 
zarad goljufije ali sokrivde pri goljufiji. 

Vnanje dežele. 
S r b s k i k r a l j se jo 25. t. m., ko 

j e prišel na Dunaj, naravnost napotil na 
cesar jev dvor. 

D a je srbski kra l j prišel na D u n a j o 
političnih zadevah, priča to, d a j e 26.t . m. z 
avstri jskim ministrom zunanjih zadev go-
voril dve uri. Popoludne pa j e bil pova-
bljen k cesar ju na obed, h kateremu so 
bili povabljeni tudi grof Kalnoki, srbski 
poslanec IJogičevie in avstrijski poslanec 
v Belgradu Hengelmul ler . — V pe t ek se 
kralj v Belgrad vrne. 

B o l g a r s k o s o b r a n j e , kakor 
poroča „Svoboda" , volilo bode kneza in 
se pečalo tudi z drugimi prašanji. 

I z R i m a se piše v „Pol. Corresp ." 
ter naglasa velika pomemba zmage kleri-
kalne stranko pri občinskih volitvali v 
Rimu. Ako so iz teh volitev sk lepa na 
volitve v državni zbor, ko bi se j ih ude-
ležili klerikalci, potem bi l judski zastop 
bil ves drugačen od sedanjega in ne bi 
več mogoče bilo zapirat i spravne poti m e j 
Vatikanom in Kvirinalom. P rav v t em j e 
prav pomen občinskih volitev v Rimu, ke r 
nedvomlj i ro je , da se tudi v l iberalnih 
krogih želja po spravi vedno bo l j kaže. 
Zmerne osobe obeh s t rank mislijo na re-
šitev r imskega p ra šan j a ; število p renape -
tnežov, ki nočejo slišati o nobene j spravi, 
pa so vedno manjša . 

P a p e ž je po svojem ta jniku R a m -
poli razposlal svojim poslancem okrožnico, 
v ka te re j r az ja snu je p rašan je o spravi z 
italijansko vlado, da bodo poslanci na 
p rašan ja o t e j zadevi vedeli odgovar ja t i . 
Tako pišo časnik „ I t a ^ e " , ki hoče tudi 
vedeti, da j e v okrožnici rečeno, da se 
papež svoje j pravici o posvetne oblast i 
v Rimu ne odpovć. J. 

I z C a r i g r a 4 a se 24, t. m. poroča, 
da sta v zadnjih dneh francoski in ruski 
poslanec Montebello in Nelidov sko ra j vsak 
dan bila pri tu rške j vladi, da sta z vsemi 
sredstvi delala zoper potrditev egiptovske 
pogodbe. Posebno Nelidov je v pogovoru 
z velikim vezirjem naglašal, da j o celo 
mogoče, da potrditev te pogodbe zbudi 
vojno. Angleška vlada so j e pr izadevala , j 
da bi se pogodba podpisala na dan j u b i - ; 
loja angleško kral j ice, ali sultan se t e m u ; 
upira in zahteva neka te ro promembo v j 
pogodbi in sultan ima prav, on vidi, d a j 
inu Agleška hoče Egipt s zvijačo v z e t i ; , 
on mora slušati tudi svareči in pre teči | 
glas Rus i je in Franc i je , pa tudi ne sme 1 

prezirat i tega, da j e muhamedanska duhov-
ščina silno raz ja r jena na to pogodbo. An-
gleški poslanec Wolff j e vsled tega dobil 
ukaz, na j sili na konečno rešitev, na v sak , 
način pa naj Carigrad zapusti. 

V f r a n e o s k e j p o s l a n s k e j [ 
z b o r n i c i jo 25. t. m. škof P r e p p e l j 
predlagal, na j se semeniščniki oprostč 
vojaščine, Rouvier j e odgovoril, da v l a d a j 
misli splošno pravico rabiti tudi pri semo-
niščnikih in učitelj ih. Edina skrb vlade j e 
moč in slava n a r o d a ; vsi državl jani so 
pred krvnim davkom enaki. P red log o 
oproščenju bogoslovcev in učiteljev j e bil 
zavržen. 

D o g o v o r i m e j A n g l e š k o i n 
R u s i j o zast ran a fvganske meje , kakor 
poroča „Standar t" , z d a j vspešno napredu-
je jo in nadejat i se jo , da se to p r a š a n j e 
k malu reši. 

D a Atigleško-turška pogodba zarad 
Egipta lahko Turč i jo 'rešči v p ropad in 
povzroči svado me j velevlasti, to pr iča jo 
te le daljšo vest i : V „Agence l l a v a s u so 
poroča 27. t. m. iz Car igrada: Tu r ška 
vlada jo zahtevala, n a j se potrdi tev angle-
ške pogodbe odlože do 3- jul i ja . Minis-
ters tvo skoraj gotovo pade, Nemči j a se 
neki ponuja , da bo podpirula angloško-
turško pogodbo pod tem pogojem, da dobi 
protektorat v Siriji . — K a j tacega pa bi 
Francoska nikakor ne mogla dopustit i , ker 
uže Napoleon I I I . si j e pridobil ta pro-
tek tora t , to bi tora j bil casus belli m e j 
Nemčijo in Francosko. — Morning-Pos t 
pa p i šo : Angleško-turško poga jan j e j e 
postalo j ako ozbiljno. Francoski poslanec 
Montebello jo dobil ukaz, n a j tu r ške j 
vladi zapreti, da Carigrad zapusti in da 
francoska vlada zopet sproži zahtevanje 
varstva svetih dežel, ako turška vlada po-
godbo potrdi. Rus i ja , katera dela v po-
razumu s Francosko, naznanila je t u r ške j 
vladi, da razmere v Bolgariji in Egiptu 
zahtevajo, da se ruski interesi na vshodu 
odškoduje jo v Aziji proti Erzeromu. Vse 
to kaže na nov in velik vihar na vshodu, 
ki turško trohljivo poslopje lahko popol-
noma podre. 

D O P I S I . 
Sv. Ivan 28. ju l i ja . [Izv. dop.J Krasen 

dan bil j e nedel jo 26. t. m,, ko srno ob-
hajal i praznik Sv. Rošnjega Te lesa . Uže 
rano z ju t ra j začelo j o iz lin krasno zvo-
nenje , katero sc j e razlegalo daleč okoli. 

Ob 7 uri bila j e slovesna sv. masa, k a -
tero j e pol č. g. župnik Svetoivanski, Ivan 
Treun. P r i maši peli so naši vrli pevci 
krasno slovensko mašo. P r i tej maši ska-
zali so se naši pevci za jako dobre pevce , 
kaj t i poli so izvrstno in precizno. 

Okoli 8 ure pričela se j e proces i ja . 
Povsod k j e r j e mimo išla zastavami, b i le 
so hiše krasno okrašene z raznovrs tnimi 
in cvetlicami. Omeni t i moramo posebno 
krasen slavolok pri Brendežij i . T a j e bil 
ves okrasen z majhnimi in velikimi slov. 
t robojnicami. N o b e n e druge zastave nisi 
videl na temu slavoloku, kakor same slo-
venske. P o s e b n o diko delali ste nam tud i 
dve jako veliki slov. zastavi pr i gospodu 
Biz jaku! — P o t e m bo še kak neumen in 
surov Ta l janaš govoril, da tu ni Slovencev I 

Proces i jo vodil j e prečest, gosp. prof . 
J . Legat . Svirala j e vojaška godba in s t re -
ljali so pri ovangel j ih brambovci štov. 72. 
V procesiji smo videli tudi dva magi-
stratna uradnika, ka tera sta se obnaša la , 
kakor prava a v t o k r a t a ! Jako lepo bilo j e 
videti naše mlade okoličanke v k r a s n e j 
noši z belo ruto na glavi! T o vam jo bi l 
pravi uzor cele p roces i j e ! — P r e d r a g e 
mi sorojakinje , lepo vas prosim, n ikar n e 
opustite te krasne noše ! 

Kar so tiče ol tar jev, bili so vsi p r av 
lepo okrašeni. Posebno lep bil jo ol tar 
četrtega evangeli ja pri g. V. Gasperčiču. 

Srčno vas morem pohvaliti Sveto-
ivanci, ke r ste tako lepo napravil i in okra-
sili kra j , koder j e sla p roces i ja ! S tem sto 
pokazali, da naša procesi ja ni j e d n a na j -
zadnjih, ampak prištevati jo moremo v 
vrsto j edne na j lepš ih v okolici. 

Tudi gg. pevci pridobili so si veliko 
čast s krasnim pe t j em, kakor pri maši , 
tako tudi pri procesij i . 

Z v o n i m i r . 

Iz Kopra 25. junija. [Izv. dop.] V 
vašem cenjenem listu, kakor tudi v „Na-
šej Slogi" bilo j e večkrat p r igovaran ja in 
tožb proti neka te r im javnim služnikom 
tužne Is t re , kater i ne znajo j ez ika piti čudi 
slovanskih prebivalcev. P a č neka t e r i ti 
eksotični ku l tu r t reger j i pos topajo z s lovan-
skimi kmet i tako prosto in surovo, da j o 
g rozo ta ! 

Skoro vsi ta l i janski t rščanski dnev-
niki javili so v svo je j včorašn je j š tevi lki 
sledeči grozen in gnjusen slučaj , ka te r i se 
j e pripetil v kopersk i luki, tu l e : N e k a 
lepa, mlada (18 le tna) deklica kope r ske oko-
lice dopel jala so jo dne 24. t. m. na par-
niku iz T r s t a v Koper . Ko j e parnik pri-
spel v Koper , omenjena dekl ica ni se 
upala iti na kra j , ke r j e nosila n e k a j kon-
t robanda pri sebi in sicer kave in cukra . 
Morda od s t raha, d a ne plati dacijc ali 
globe, ostane na parniku in se j e bila na-
menila povrnoti se popoldne naza j v T r s t . 
Ali pridni f inanccr j i , namreč, neki Neuge-
bauer in Giurco pošla sta na parnik in 
vpraša ta omenjeno slovensko deklico, ako 
ima kontrobanda. Ona da j ima je odgovo-
rila, da nema, ke r j e mislila iti naza j v 
Trs t . P o t e m sta omenjena dva Hnancorja 
pr i jela nesrečno deklico, to so ve, ne v 
rokavicah, slekla s ta jo do košul je , in ko 
sta našla pri n j e j n e k a j kavo in cukra 
predala sta jo občinskemu policistu De-
pontu, kater i j o j e odpeljal v z apo r ! ! Ta 
žalostni prizor pripetil se j e na parniku v 
koperske j luki prod mornarj i parnika in 
pred velikim številom ljudi, kateri so bili 
na mostu pri paru iku . — Tu no t reba ko-
mentar ja , ampak priporočujemo omenjena 
j u n a k a finaneorja dotičnim višim gospo-
skam 

P a z l n , 25. j un i j a 1887. — [Izv. dop.J 
— ( N e k a j o n a š e m g. ž u p a n u . ) 
— Pozna to j e uže vsakemu narodn jaku 
Istro in Pr imorskega , s kakim vese l jem 
so jo slavila poboda hrvatskega življa nad 
i tal i janskim pri volitvah v mestni zas top 
pazinski. Vsak so j e imel uz rok temu ve-
seliti, ke r izvoljeni so bili vsi sami na-
rodni možje, 30 na številu. Malo zatem 
j e vsak zopet z vesel jem pozdravil izvo-
litev županom pnzinskim, g. Inocenta F a -
brisa, ke r si j e mislil, da bo pazinska 
občina v n jem imela v resnici čelik-
značajnega in prav narodnega moža ; — 
ali na našo žalost, omenjeni g. župan, če-
prav jo pred volitvo obečal in pošteno 
besedo dal, da se bo strogo držal vseh 
sklepov občinskega zastopstva — on zdaj 
peša, in tam, k j e r bi največ moral so dr-
žati obljube, opusti l jo je , kor so v pra-
šanju jez ika ne drži zastopovih sklepov, 
posebno pa no sklepa od J), ma ja t. g., 
naniroč tega dne j e občinski zastop sklenol 
jednoglasno, da občinski uradni jezik bode 
hrvatski in da se v tem jez iku ima sfe 
vsemi oblastni jami pismeno občevati , a le 
na stranke, za ka te re se ve, da niso hr-
va t skega jez ika zmožne, ima so ozir je-



g. 
na 
g-

n e-

mati in njih spise reševat i v jeziku, v ka-
terem so podneseni . 

P ro t i temu sklepu zastopa so neka-
teri naši nopravdol jubi protestirali , v čem 
jih tudi al. provincijalna j un t a podpira in 
Še posebno zahteva od županstva, da j e j 
mora vse zapisnike občinskih sej v itali-
j anskem prevodu podnesti . G. naš župan 
pa j e to posluhnol in tudi storil, in se 
zraven z ostalimi čisto hrvatskimi občin-
skemu županstvu pazinskemu podvrženimi 
župani v italijanščini dopisoval. *) Prot i 
temu postopanju g. župana pa se j e dne 
16. t. m. izrazil p o p o l n o š t e v i l n i 
(29 zastopnikov) občinski zastop, ke r j e 
sklenol v n a z o č n o s t i s a m e g a 
ž u p a n a k a k o r p r e d s e d n i k a , 
predlog g. Bukovca j e d n o g l a s n o 
ž u p a n u I n o c e a t u F a b r i s u 
z a u p n i c o , i n m u t u d i v s e j i o 
a p r i l a o b l j u b l j e n o n a g r a d o 
o d 5 5 0 g l d . k a s i r a l iz tega razloga, 
ke r j e neredno v občinski urad zaha ja l in 
ni na tak način nadomeščaval , kakor je 
bil obljubil , j ednega uradnika, marveč 
občini nepotrebne troske delal. V t e j seji 
se j e tudi sklenola resolucija, d a s e 
m o r a v s a k z a p i s n i k o b č i n s k e 
s e j e s e s t a v i t i s a m o v h r v a t -
s k e m k o t u r a d n e m j e z i k u i n 
s a m o v t a k e m i m a s e p o s l a t i 
p r e p i s s 1. p r o v i n c i j a l n o j j u n t i v 
P o r e č , i n n a n o b e n n a č i n g a p r e 
v e s t i v i t a l i j a n š č i n o , k e r t o n i j e 
v n o b e n e m z a k o n u d o l o č e n o . Tudi 
t a resolucija j e bila j e d n o g l a s n o spre 
j e t a in so gg. zastopniki pokazali , da j im 
j e res za princip in da hočejo, da se 
n j ih sklepi točno izvršujejo . 

Vprkos t e j nezaupnici g. Inocentu 
Fabr i s , se zdi, kako r da mu to ni nič 
mar in niti ne misli, da bi se na čaati 
župana zahvalil, ampak bo morda, podpi-
ran od si. provinci jalne jun te , celcmu 
občinskemu zastopu in narodu se svojim 
županstvom škodoval , ali to mu ne bo nič 
pomagalo, ke r prot i volji na roda se 
ni mogoče boriti, a še m a n j se pa bo 
mogel boriti prot i složnemu zastopu občine 
pazinske, ka te ro j j e v omen jene j sej i po-
kazal, da mu j e za narodno čast 

V te j seji se j e tudi izvolila deputa 
cija, ka tera se v Pul j i Njeg . Vel ičanstvu 
cesar ju pokloni in pri t e j priliki izroči 
oziru gimnazijo kra tko spomenico. V de-
putaci jo niso volili župana, ke r v n jega 
nemajo zaupanja , in baš zato, kakor se sliši 
j e hud in dela na svojo roko, kako 
da bi mogel deputaci jo voditi. Mislimo pa 
da mu bo ves napor zastonj . 

V Gorici, 20. junija. — |Izv. dop. 
(Konec) — Oni dopisun v Diri t to, o ka 
te rem sem zadnjič pisal, na skaku j e av 
• t r i j sko vlado ke r ne more dalje dopuščat^ 
da se Slovencem vedna krivica godi, ampak 
j im j e začela zadnj i čas vsa j nekoliko 
drobtin metat i . Spravl ja se s lednj ič na 
one avs t r i j ske rodol jube, ki so nekako 
t a jno mej seboj nabrali izdatno svoto, da 
se postavi spomenik pets toletnice zdru 
žitve „najzves te jšega" mesta T r s t a z Av 
strijo. Z velikim vesel jem poudar j a vzlasti 
ono tajnost , s ka te ro se j e svota nabrala, 
kar jo nekoliko tudi res. P o u d a r j a pa to 
z rados t jo radi tega, ker mu neki vsa 
znamenja kažejo , da j e Tr s t res laško 
mesto in njegovi prebivalci napol jneni 
laškimi čuti. 

Tudi nam se zdi sramotno, da se 
mora v avs t r i j skem mestu komita t z na-
menom, proslaviti eno na js lavnejš ih dogo-
divščin Trs ta , osnovati tako n a t ihem 
Sramota j o toliko bol j , ker ima vendar 
tudi vlada na P r imorskem in v istem 
Trs tu obilo svojih zvestih pristanikov tudi 
v višjih krogih. Svota j e sicer izdatna 
glede na priiuorno majhno število daro-
va lcev ; g ra j e so pa menda vendar vredni 
oni gospodarji , ki v las tnej hiši ne vedč 
dobro in odločno gospodari t i ! 

Nesramni dopisun, — ki j e na jb rže 
kak lačen pr i tepenec iz blažene dežele — 
izliva sedaj svoj sarkastični posmeh na 
take razmero te r se nekako postavlja v 
umazanem r imskem listu misleč : — vendar 
so nam v s t rahu tudi oni krogi, ko je bi 
prav za prav morali mi zahvaliti za pri 
j azno gostol jubje . In vendar j e tako. Se 
li ne spominate onega t r ad ic iona lnega 
kmeta , ki jo vtaknol gada v nedra , da ga 
og re j e ! P r ipovedka bo izpolnju je tu pri 
nas v Avst r i j i ! Tudi sodišča avst r i j ska 
niso imenovanemu neodrešencu po mislih. 
V njih se neki povsod krivica godi. Kot 
izgled njegove trditve navaja nam obrav-
navo proti onemu stražarju, ki jo nedavno 
bil oproščen zatožbe, ker j e na javne j 

*) Verjamemo, ker je tudi na naše od nUani 
upriivmStvu v hrvaščini poslana mčurie v itn 
lijunšuiiil odgovarjal. Uredništvo. 

ulici aretiral zloglasno žensko. Da bi so-
dišče bilo pravično, moralo bi pusti t i svo-
bodno ono zloglasno babo ter stražo za-
preti. Nam se njegove misli ne zde čudne, 
vsaj bi mu lahko v zobč povedali, da l jubi 
take_ ženske pokveke, sovraži pa, kar j e 
avstri jskega, t e m bolj avst r i jskega redar ja . 

Povedat i tudi moram, da sem čital te 
nesramno napade v listu, ki v Avstr i j i ni 
prepovedan. K a j morejo še pisariti listovi, 
kojim j e vhod v Avstr i jo zabran jen ? — 
O I lohenlohe , I lohenlohc , kdo so vendar 
izmed Lahov oni, ki brani jo Sočo in dr-
žavne me je p red napadi od strani I ta l i je? 
Menda vendar le edino v tvo je j butici. * * 

• 
Ker govorim uže o t e h ' „ u n e t i h rodo-

ljubih avs t r i j sk ih" in po izjavi I lohenlo-
hevi branikih Sočo, pravih avstr i jskih pa-
triotih (?) — n a j povem še nas lednje . 

V b l ižn jem Ločniku živel j e hrom 
nesrečen človek, kojega niso noge mogle 
nositi, radi česa so j e moral vedno na 
voziču voziti. Videl si ga večkrat po dre-
voredu, ki drži z goriškega kolodvora v 
mesto, kako počasi j e drdral na vozičku 
proti mestu . In smililo se mi j e to člo-
veče v s r c e ! 

Kdo bi pa mislil, da jo v tem pokve-
čenem te lesu tičala izdajska, lahonska 
duša, ki j o pr ičakovala Mesije iz blažene 
I t a l i j e? Ko j e zadnjič enako žalostno vo-
zaril, razobesil jo neki na svojem revnem 
vozičku t r ibo jno i tal i jansko zastavico te r 
navdušeno k l i c a l : „Viva I ta l ia!" 

Ko so ga žandarj i prijeli, jol j e pro-
klinjati tudi cesar jevo presvitlo osobo ter 
so sploh vedel, kakor mars ikak enak za-
pel jan revež 
in pamet . I n t ake razmere 
po P r imorskem. P o t e m 

elom Luzzatto. Tudi trgovinska zbornica; dosti storil, da so postali pristopni vsi 
in društvo Aust r i ja ste izvolili deputaciji , velikanski naravni čudeži. 

t i 

, ki ne ve, k j e ima možgane 
v lada jo očito 

na j lo lahonski 
poslanci la Luzzat to , Burgs ta l le r , vzvi-
šeni Nemec Hohen lohe p o u d a r j a j o laški 
pat r io t izem! T o so vam braniki Avst r i je . 
Uboga Avs t r i j a , ako se boš opi ra la na 
take j u n a k e te r j ih gladila! 

Tud i društvo „ P r o pat r ia" zna delati 
„došpekte" . Pros i lo j e namreč , n a j se v 
slovenskoj šoli v Rosenta lu j a m e s počet-
kom pr ihodnjega leta poduČevati v laščini, 
kar j im j e bilo naravno odbito. Za „deš-
pokt" šolskemu deželnemu svetu razglasilo 
j e koj , da odpre laško učilnico v Podgori . 
Merodajni krogi bi tega n ikakor ne smeli 
pus t i t i ; n a j omen jeno i redentarsko društvo 
krepi z svojo mano laško prebivals tvo na 
P r imorskem (ka te remu menda pa ni t reba 
drugih šol), s lovenske prebivalce n a j pa 
pusti v miru. Tud i proti pr ivatnim polašču-
jočim in ponemčujočim zavodom morali bi 
slovenski poslanci protestovat i in t i r jat i 
n jega ods t ran i tev! 

Sicer pa, kakor imajo Nemci j e d e n 
edini „Schulvere in" , enako moral i bi tudi 
Slovani združiti seda j obs to ječa šolska 
društva ter tako združeno sodelovati v to, 
da so omeji raznarodenje s lovanskega 
življa vv k ra j ih , kder lokalne r azmere to 
t i r jajo. Šolstvo j e dandanes imeniten motor. 
Cigar so šole, tega j e tudi n a r o d ; narod 
pa, ki svoj jez ik izgubi, kojemu j e odvzeta 
prilika se v svojem jez iku l ikati , zamrč. 

Mi Slovani smo sinovi j edne edine 
matere Slave, imamo pa več šolskih 
društev. N a j bi delali na to, da se slo-
vanska vza jemnost r e s uže na dan pokaže ; 
naj bi delovali v združitev teli društev, 
kaj t i le t e d a j bi doaegla svoj pravi namen. 

Tudi glavno društvo sv. Cirila in Me-
toda gledati bi moralo pred vsem, da 
ustanovi t rdn jave na mejah, izpostavljenih 
sovražnikovim napadom, Njegova prva 
skrb n a j bi bila podpirat i šolstvo na Pr i -
morskem in drugih bol j izpostavl jenih po-
kra j inah t e r ustanovljat i po svoje j moči 
učilnice v kra j ih z mešanim prebivalstvom, 
kder vzlasti pret i milemu nam narodu 
poguba. 

P o s n e m a j m o t eda j drugo narodo ter 
osnujmo si obče slovansko Šolsko društvo 
združivši s e d a j obsto ječa posamezna druš tva! 

N a j sklenem ta svoj dvojna t i dopis 
s6 žalostno novico, da se j e tudi letos pri-
kazala v goriškem obližju in Ipav i stru-
pena rosa ali peronospora, ki učini kakor 
zadnja leta na jb rže ogromno škode, česar 
nas Bog obvaru j . — Svetovati j e kmeto-
valcem, da se poslužujejo pri žvopljanji 
proti t e j škodonosnej t r tne j bolezni me-
šanice, obstoječe iz žvepla, namešanega z 
ugašenim apnom, kar tr to o b v a r u j e tudi 
drugih bolezni. 

Kakor sem zadnj ikra t čital, pokazala 
se j e tudi v vinogradih za Koprom t r tna 
uš. Ubogi k m e t ! L i v i u s. 

ki poj deti cesar ju se poklonit. 
I m e n o v a n j a . Cesar j e imenoval žup-

nika v Novakih , Štefana Ventin, in koope-
ra tor ja v Matavunu, Pe t r a Corazza, kano-
nikoma kolegijalnoga kapitla v Matavunu. 

Dva nova živinozdravnika je minister-
stvo dovolilo za Primorsko, in sicer enega 
za Tolmin in druzega za Paz in . 

U m r l j e dne 19. juni ja po dolgej in 
mučnoj bolezni zlatomašnik v pokoju pre-
čestiti g, Matija Braucher v Ospi, kateri 
j e vestno v blagost svojih faranov službo-
val kot župnik in dekan skoz 28 let in 
5 mesecev. Daairavno j e bil uže 10 let v 
pokoju, ni bil pozabljen od svojih faranov. 
Zato pa so prišli v velikem številu k po-
grebu in mnogo jih j e posledno čast ska-
zalo. V miru naj počiva! 

Naš pesnik, č. g. A. Gregorčič, kije 
bil nedavno v Trs tu , j e prodal svoja pes-
niška dela g. Jos. Gorupu, veletržcu in 
znanemu rodoljubu v Trs tu za 3000 gld. 
— Drugi zvezek Gregorčičevih poezij izide 
pričetkom prihodnjega leta. 

Vodstvo c. kr. gimnazije v Trstu na-
znanja, da se imajo mladeniči, ki hočejo 
16. ju l i ja napraviti vsprejemno preskušnjo, 
oglasiti pri vodstvu v dobi od 1. do 10. 
ju l i ja mej 9. in 12, uro dopoludne. D a se 
sprejme, moral j e mladenič ali uže dopol-
niti deseto leto živenja, ali ga pa vsaj 
dopolni do konca t. 1. in ima to doka-
zati z rojstvoniui listom. Na voljo pa j e 
dano dotičnikom, da se oglase še le mej 
12. in 16. septembrom. 

P o z i v na veliko veselico, katero na-

Tujci nas sicer opozorujejo na naše 
domače lepote ; toda mi jim zato nismo 
nehvaležni, akopreni nam niso dali priliko, 
da bi j im mi to rekli v nedeljo, ko smo bili 
tam domači obiskovalci Skocijanskih broznov 
in j am. — Kolikor na sploh moremo so-
diti, bil j e moralni uspeh veselice veliko 
veći, nego pa mater i ja len , pri vsem tem 
pa je tudi neka j ostalo za blagi namen 
veselice. — Slava rodol jubom, ki so na-
pravili to prekrasno veselico! 

D e ž e l n a b l a z n i c a . V zadnje j soji trža-
škega deželnega odbora se j e z ozirom na 
sklepe ieterskega in goriškega deželnega 
zbora, naj se napravi za vsako deželo 
posebna blazniea, sklenolo, da si tudi t rža-
ška občina dotično razsodbo pridržuje , m e j 
tem pa izreka menitev, da bi se imela 
vsota 100.000 gld. iz državne loterije, na-
menjena za skupno primorsko blaznico, 
razdeliti v tri enako deleže, ne pa po 
številu prebivalcev vsako treh kronovin. 

Hrpeljska železnica, kakor smo bili 
uže objavili, odpre se 5. jul i ja . Vlak se 
odpel je iz Trs ta (sv. Andre ja ) ob 9. u r i 
30 min. dopoludne in dospe v Hrpe l j e ob 
10. uri 19. min. — Iz H r p e l j so odpel je vlak 
ob 10. uri 49 min. in dospe v Trs t ob 11. 
uri 45 min. Trdi se, da železnico odpre 
trgovinski minister, a gotovo to še ni. 

D o h o d n i n a za drugo če t r t le t je se ima 
plačati do 30. t. m. Od 15. ju l i ja nap re j 
računih se bodo tudi zamudne obresti . 

Tržaške novosti: 
R a z p i s a n a d o t a . Tz ustanove r an j -

cega Marka Casurbachi- ja razpisuje ravna-
pravo vsa slov. društva tržaška na korist teljstvo društva javnega ' dobrodeljstva št i-
družbi sv. Cirila in Metoda v nedel jo I p e n d i j o 100 gld. za revno deklice ka to-
3. ju l i ja 1887 v prostorih „Slovanske Či-' i i Ske vero, ro jene v Trs tu , koje se mislijo 
talnice" (Monto verde) z sledečim razpo-1 omožiti še pred koncem tekočega leta . 
redom: 1. D. J enko : koračnica „Napre j" , p r o Ši i jo do 31. ju l i ja uradu tukajšne mestno 
vojaška godba. 2. A. L e b a n : „Mornarska" , 
možki zbor s baritonovim samospevom. 
3. G. Ross in i : ouvertura k operi „Viljem 
Tel i" , vojaška godba. 4. F . Ki icken: „Pla-

hiše za ubogo. 
P o s k u š e n i s a m o m o r i . Mesar 

Andre j Fantini hotel se je v pijanosti pri 
i sv. Andre ju vstreliti , toda ni so zadel. 

vaj ladja moja" , ženski zbor s spremlje- , Mož danes ne ve o celej dogodbi prav 
vanjem vojaške godbe. 5. Telovadba, iz-
vršuje „Tržaški Sokol", 6. F r . Sommer : 

potpourri „Sprehod", vojaška godba. 7. 
Šaljivo srečkanje na dobitke v korist slov. 
otroškemu zabavišču, obavlja „Tržaška 
ženska podružnica sv. Cirila in Metoda". 
8. A. N e d v e d : „Oblakom" in A . L e b a n : 
„Slovo od domovine", mešana zbora. 9. A. 
Thomas : romanca iz opere „Mignon", vo-
jaška godba. 10. I. pl, Z a j e : „Zrinski-
Frankopan" , moški zbor s spremljevanjem 

nič. — 26 letni postrešček Josip F . vstrelil 
se jo iz revolver ja proti prsim, toda tudi 
ta so ni zadel. — Umreti j e hotel r ad i 
nesrečne Ijubozni. — Oj, l jubezen in vino, 
koliko kvara naprav i t a ! 

N e z g o d e . Sodar F r a n j o Černigoj 
j e padel mej delom vsled neopreznosti iz 
velikoga soda na tla t e r se na glavi t a k o 
močno pobil, da so ga morali odnesti v 
bolnico. — Voz „Tram\vaya* j o povozil 
včera j v ulici Stadion 6-letnega dečka 

rane na vojaške godbe. 11. „Ena se mora omožiti" , ' Oskar ja Karlon. — Zadobil j e 
vesela igra v i dejanji , poslovenil I . l ta - g | a v i ter so ga odpeljali v f i jaker ju na dom. 
lan. 12. G. Verd i : Hnalo iz opore „ M a c - j _ Včera j j e splezal 15 letni sin poses-
bet", vojaška godba. 13. „Gluh mora biti", | t n i k a gostilne „Alla passeggiata" pri Sv. 
gluma v 1 dejanji , poslovenil J . N o l l i . ; ] v a n u n a m u r b 0 , da si odtrga sadja . Zlo-
14. Svobodna zabava. — Povovodja gg. S. j m i i a fle j e v e j a i n a k 0 j 0 a e j(! d e č ( j k V 8 C ( l o l 
Bartel j in V . Kosovelj . Vojaška godba j n o n j e t a k o nesrečno padel iz drevesa, 

Domače vesti, 
D a c e s a r j a v imenu mesta T r s t a po-

zdravi, napoti so v P u l j mostni župan 
dr. Bazzoni z mestnim svetovalcem Rafa-

61. c. kr. polka pešcev ruskega car ja Alek-
sandra 111. — Vstopnina 50novč . — Ustop-
nice se uže zdaj dobivajo v t ržaškej či-
talnici in v [prostorih del. podp. društva. — 
Radodarnosti ni meje. — V so spoštovane ro-
doljube in čestite dor .orodke se uljudno po-
zivajo na to važno veselico 

O D B O R I 
vseh slov, druSLtiV tržiiških. 

Veselica V Naklem na korist Erjav-
čeve ustanove in Hr ibar jevega spomineka 
v nedeljo 26. t. m. j e bila j ako lepa, vsa 
hvala gospodom osnovatel jem; le škoda, 
da se j e vcselice vdeležilo premalo gostov 
iz Trsta in nobeden iz Gorice. — „Tr-
žaški Sokol" jo storil sicer po razmerah 
vse, kar mu je bilo lo mogoče, kaj t i v 
dveh žardinirali pripeljalo so j e v Naklo 
25 udov Sokola in nekater i gospodje iz 
Trata so bili uže poprej tam. — Občinski 
zastop Nakelski je naše Sokole prav pre-
srčno sprejel z godbo poleg lepega slavo-
loka. — Vsa čast občinarjem in posebno 
gospodu županu, Ferku Mohcrčiču. 

Vesel ica sama na sebi j e bila k a j 
posebnega. — Sežanski pevci so izvrstno 
peli in prav tako so igralci svojo nalogo 
izvršili nad vsako pr ičakovanje dobro; bili 
so ti igralci in igralke, razun dveh go-
spodov, namreč g. učitelja iz Naklega in 
njegovega kolege iz Povi r ja , vsi Sežanci, 
katerim moramo po vsej pravici čestitati, 
da imajo mej seboj toliko izvrstnih moči. 
— Posebno pohvaliti pa nam j e govornika, 
g. učitel ja Nakeljskegu, Alb. Št rukl ja ; ta 
govornik nam j e na kratko, ali jako točno 
in razumevna narisal živenje učenjaka in 
skladatel ja — dveh buditel jev naroda na 
Primorskim. — Veselica sama na sebi 
bila j e res ka j lepega in vesel je j e šo po 
veselici trujalo mej pevci in plesalci, kater i 
zadnji so po sleparski godbi na vso moč 
čestili Terpsihoro. — Nekater i tržaški 
gost je so si pa tudi ogledali naravne le-
poto v Skočijanskih breznih in reči j e 
treba, ' da jo nemški Alpenverein resnično 

da si j e zlomil vrat. Odnesli so ga v mr-
tvašnico. 

P o l i c i j s k o . Splašili so se včeraj konj i 
neke ekvipaže n a obali Giuseppino ter 
razbili z kopitarni sod vina. — 150 litrov 
sladke kapljice so jo razlilo po tleh. —• 
Težaka Ivana P . so prijeli s t ražar j i v 
novoj luki, ko j e proiskaval žepe nekemu 
spečemu pijancu. — Mornarju Je ro lamu 
Fonda sta ukrad la dva dečka čoln vreden 
20 gld. 

S o d n i j s k o . Sotrudnik lista „Cit tadino", 
nek Modrich iz Zadra , bil j e včeraj ob-
sojen radi nevarnega pre ten ja n a dvome-
sečno ječo. — Ključarski pomočnik Ivan 
Jakot ič bil j e obtožbo javnega posi l jenja 
rešen. 

Potrjen zakon. Cesar je potrdil v 
goriškem deželnem zboru skleneni zakon 
gleda namakanja zemljišč v tržiškeni ok ra ju . 

Regulacija rek na Kranjskem. Nj. 
Veličanstvo j e potrdilo osnovo zakona 
kranjskega deželnega zbora za regulacijo 
Save in bistriškega potoka pri Mojstrani. 

Razpisana služba. Na goriškem za-
vodu za zapuščene otroke j e razpisano 
mesto ravnate l ja z letno plačo 700 gl. — 
Prošn je do 10 ju l i ja goriškemu mestnemu 
zastopu. 

Književnost. 
„ Z v o n č e k i " . Zbi rka pesni j za slo-

vensko mladino. Nabra l A n t o n 11 r e z ov-
n i k , učitej . L jub l j ana . T iska la in založila 
Kleinmayr & Bamberg . 1887. 

Tako so imenuje slovenskoj mladini 
namenjena knjižica, ki j e izšla prod kra t -
kem. Gospod pisa te l j pravi v predgovoru 
me j drugim: „Zal , da naše mlado slovstvo 
do sedaj ni imelo za n jo (za slov. mla-
dino) primerne peaenske k n j i g e ; kaj t i dr. 
Razlagove pesmarico zavoljo obilnih poli-
tičnih in erotičnih pesni j pač no moremo 
z mirnim srcem nežni mladini v roke dat i ." 



Zares smo torej hvaležni, gosp. nabi-
ratel ju, da nam j e v te j knjigi podal lepo 
abirko taeih pesni j , ki so večinoma pri-
merne našej mladosti . 

Vseh pcsnij j e 254 na 348 straneh. 
T e so razdel jene na šest oddelkov. I. od-
delek obsega domol jubne pesni, I I . od-
delek pesni, ki opevajo prirodo itd. Mej 
našimi pesniki, ki žive na Pr imorskem, 
zastopani so: gg. Simon Gregorčič, F ran 
Cegnar in J a n k o Leban. Neki učiteljski 
list j e oeenjeva je to knjigo izrekel, da bi 
bilo dobro, da j e gosp, nabi ra te l j ob konci 
podal tudi kra tke / ivotopisne črtice pod 
pesnimi podpisanih pesnikov. No, t a za-
hteva j e pač naivna dovolj. Pomisli te, da 
j e pesni v „Zvončkih" zložilo 70 pesnikov, 
tore j bi opisovanje vseh teh pesnikov 
vzelo mnogo mnogo prostora, vsled česar 
bi ta zbirka ne bila le pesmarica , nego 
tudi nekaka „slovstvena zgodovina". A 
k a j tacega nam gosp. nabi ra te l j ni hotel 
podati ob j e d n e m . 

Cesar pa ne smemo zamolčati, to jo, 
da se nam ne zdo vse pesni od konca do 
k ra j a pr imerne nežne j s lovenskej mladini. 
Spotakljivi se nam n, pr. zde ti-le verzi : 

Sa j tebi se, če se ne motim mudi, 
Da prideš k izvoljeni, mladi nevesti. 

(Stran 63.) 
P a ženo boš tudi gotovo si vzel. 

(Str. 64.) 
Sa j vem, družico, da izbrano 
In gnezdice si spet dobil. 

(Str . 78.) 
in tako še na nekater ih mestih. 

Zal tudi, d a moramo reči, da j e v 
formalnem obziru večina pesn i j nedovr-
šenih. Apostrofov j e toliko „kakor rozin 
v dobri potici" ; lehko bi se j im gospod 
nabiratel j tu pa tam ognil, da j e hotel: 
posebno ne urnem, zaka j j e rabil apostrof 
tam, k j e r jo poštena elizija. V tehničnem 
obziru so torej premnogo pesni v „Zvonč-
kih" silno pomanjkl j ivo. In vender j e slo-
venska pesniška tehnika s S t r i t a r jem, Lev-
stikom in Gregorčičem uže tako napredo-
vala, da se jo čuditi, kako moremo še 
leta 1887. tako nedovršenih pesnij dobi-
vati v roke! Napačna jo misel, da j e za 
mladost vse dobro ter da j e oblika po-
s t ranska reč, da j e le j ed ro dobro. K a j 
še! Fiir die Jugond ist das Bes te kaum 
gut genug! Ta izrek velja tudi t u k a j ! 

P a tudi v jezikovnem obziru ima 
knjiga mnogo napak. Napačno j e pisati 
„s celega srca" (nam. i z , ali 'z) ; v č e -
s a r i č n i (nam. c e s a r i č i n ) g o d ; i š č e č i 
(nam. iščoči); s o l z e l a (nam. solzila) itd. 
Napačno j e tudi p isa t i : k ruheka , „Zvon-
čeki" itd. (nam. kruhka, Zvončki) itd. 

Sicer pa rad priznajem, da j e mnogo 
pcsnij tudi takih, ki se odl ikuje jo v for-
malnem obziru. Posebno mi ugaja jo pre-
lepe Cegnarjeve, Gregorčičeve in nekoje 
Str i tar jeve in Levs t ikove ; a gospod nabi-
ratel j uvrstil bi bil knjigi lehko šo mnogo 
prav lepih pesni j , da j e nekoliko previd-
neje zbiral. Koliko prekrasnih pesnic bi 
bil n. pr. še našel v vseh dosedanj ih „Vrt-
čevih" t e č a j i h ! . . . Na j bi bil slabe pesni 
s temi cvetlicami nadomestil , in izvostno 
bi bila njegova knjiga še enkrat toliko 
vredna! 

Vkl jub našte t im nedosta tkom ima 
knjiga v svoji celoti vender še lepo vred-
nost in mi jo prav toplo priporočamo go-
spodom či ta tel jem. Dobiva se lepo vezan 
izvod po 1 gld. 30 kr. v Ljubl jani pri 
založnikih. G r a d i m i r . 

B o r s n o p o r o č i l o . 
Borsa .jako mlahova; pri vsem tem se 

drže kurzi papirjev še zadosti trdno in je ten-
denca zadosti dobra. 

Cene kave še vedno padajo in se je bati 
vsled tega malega poloma v Trstu. — Mnoge 
tuk. firme so Spekulirale na Še više cene in 
te firme do deues zgube pri svojih zalogah 
do blizo 2 milijona g' Id. 

Dunajska borsa 
dne 28 junija, 

Javna zahvala. 
Podpisani si štejem v veliko dolžnost, 

srčno so zahvaliti vrlim, narodnim Ške-
denskim pevcem, z gosp. kaplanom vred, 
za ganlj ivo nagrobnico, ktero so na grobu 
moje ra jnee nepozabljive soproge dne 26. 
t. m. peli, t e r s tem meni i narodu veliko 
čast skazali. — Živeli n a r o d n j a k i ! Bog 
vam plat i ! Udani 

Josip Sirk. 

Določbe 
za razpošiljanje predmetov v vati-

kansko razstavo. 
1. P redmet i , koji se pošl je jo v vati-

kansko, razstavo morajo imeti sledeči napis: 
Esposizione Vaticana. 

A Sua Santita il Sommo Pontefice 

LEONE XIII. 
VATIGANO R O M A 

(Itiilia). 
2. P r e d m e t i morajo biti dobro zamo-

tani te r mora vsaki omot imeti sledeče 
i z j ave : a) ime in priimek da rova te l j a ; b) 
Ime biskupi je , h ka tere j p r i p a d a ; c) Opis 
predmeta se določbo, iz česa j e naprav l j en ; 
d) ako dotični odpošiljaloc t e k m u j e za na-
grado, mora priložiti p redmetu natančno 
izpolnjen obrazec, kojega p redp isu je po-
ver jenstvo razstave. 

3. V tovornem listu za želoznice in 
parobrode mora biti lastnost predmetov 
kolikor mogoče natanko pisana. 

4. Odpošil jalec mora t a k o j po odpo-
šiljatvi o tem poročiti r imskemu kra j -
nemu odboru v posebnem, f rankiranem 
pismu pod sledečim nas lovom: 

Al Sgr. c mm. Filippo Tolli 
Via d dla Maddalena 2 7 - p 2. 

Roma, Italia. 
To poročilo mora j av i t i : a) dan od-

poši l ja tve; b. kraj , k jer j e bil predmed 
odposlan in zraven dotično škofijo in na-
rodnos t ; c) zapisnik predmetov po imenu 
in po tvarini, iz koje jo napravl jen , ime 
in priimek odpošiljalcev in ako tekmuje 
za nagrado, mora so temu pismu tudi pri-
ložiti prepis gori imenovanega obrazca. 

Ako pošiljatev obstoji iz več kolijov, 
mora jo so zaznamovati z tekočimi števil-
kami, pismenemu poročilu mora se pa potem 

{»riložiti toliko zapisnikov, kolikor j e ko-
ijev in vsaki teh zapisnikov mora imeti j 

številko dotičnega kolija. 
5. Poši l ja tvo morajo priti v Rim 

f r a n k o , t. j. odpošiljalec mora plačati 
vožne s t roške do Rima. 

6. T e odpošiljatve na Nj . Svetost so 
na i ta l i janskej meji carino proste , ako so 
vso posamezne točke na tanko Izpolnjene. 

7. O j s t ro jo prepovedano pošiljatvi 
priložiti pisma ali pismu podobne spise; 
samo izjava pod 2. more biti priložena. 
Kdor se proti temu pregreši , bode po po-
stavi kaznovan in tudi n jegova pošil jatev 
zaplen jena . 

8. T e pošiljatvo, odposlane pod na-
vedenimi pogoji imajo znižano ceno na 
ital i janskih železnicah meseca septembra, 
oktobra in novembra. 

9. Vsi predmeti za razstavo morajo 
biti n a jda l j do drugo polovice oktobra v 
Rimu. 

10. Pr iporoča se, da se predmet i iz 
ene in iste škofije ob enakem času od-
poš l je jo ; zato prosimo vse ono, koji se 
mislijo vdeležiti razstave, da se dogovore 
se dotičnim škofijskim odborom, k jor pa 
tega ni, p a z č. župnisko uradni jo . 

R i m , 20. maja 1887. 

Za „Commissione P romot r i c c " : 
G. A c q u a d e r n i , prvomestnik. 

G. D o n i n i , prvi ta jnik . 

Za desinfekcijo 
karbolno kislino in karbolni prašek se do-
12—8 biva po ceni pri 
Paul Hiller &Co.T\Vien, IV. , Favor i tons t r .20 . 

U M M M 9 H 3 « M 
P r i 

J U L I J U G R I M M, 
dežnikar, Barriera Vecchia št. 18 
j e zelo bogata zaloga s o l n Č n i k o v z a g o -
s p e , za j ako nizke cene. — S o l n č n i k i 
za gospode od 90 novč. naprej. — N a j -
novejši „Entrecots" za gospe, svilnati in 
pol svilnati. — Mali dežniki za ot roke 
od 25 novč. naprej. Zaloga dežnikov iz 
svile, satina, volne in bombaža. Spre jemajo 
se popravki za j a k o nizke cene. 90—104 

• • • • M N M O M M 

S R E B R N I C O 
ozdravlja po na jnove j šem načinu profesor ja 

Vtfilkensona popolnoma in stalno. 
P rospek t zastonj . 

K a r o l K r e i k e n b a u m 
9 Braunschweig. 19—52 

Androna Gusion št. 2 v Trstu 
priporoča veliko zalogo sadja vsake vrste 
najboljiih plemen na drobno in debelo. — 
Prevzame vsako poši l jatev na deželo, ka-

tera se izvrši točno in solidno. 100-46 

Josip Jellinek - Brno 
(Brunn) Krona š t . 1 9 pr iporoča: 

S i i k n a °s t a nke 
" U l m 11 ( I z a vsakovrstne obleke 

z a gospode 

II 
St. 260. 

Razpis službe 
občinskega stražnika v Sežani z le tno 
plačo od 300 gld. in prostim s tanovanjem. 

Prosilci na j vložijo svoje z moralič-
nim in službenim spričevalom dokumen-
t i rane prošnje do 15. jul i ja podpisanemu 
županstvu. 

Prosilci mora jo biti zmožni sloven-
skega jez ika v branji in pisanji — pred-
nost imajo oni, ki razumejo nemški in 
itali janski. 

Županstvo v Sežani 
19. j u n i j a 1887. 3 — 3 

Najboljša in najcenejša barva za les je 

karbolni lah 
za vr tne ograje , zagra je , pol jska o rod ja 
12—8 itd. i td. 

Paul Hiller & Co. in Wien 
IV. , Favor i tens t rasse 20. 

TUNIKA: za spolne in želod-
Seve bolesti, nastope 
okuženja i oslabenja 

/ možke slabosti, polucije, žgečo vodo, 
A močenje postelje, puščanje krvi, zabltje 
m vode, in za vse bolezni mehurju, droba 
• ln živcev. Tudi pismeno po nujnovejšem 
• znanstvenem postopanju z neškodljivimi 
1 sredstvi. 1 6 - 3 4 - 1 0 4 
1 C. Stroetzel, 

__L.«peolJalnl zdravnik Lindan am Bodenaee. 

A. Bonne 
k r o j a č , 

trg Sv. Katarine Št. 1. 36-20 
izdeluje vsakovrstne fine, cene obleke po 
najmoderne jšem k ro ju . (Preseli se 24. av-
gusta t. 1. na Corso at. 4, I I . nads t ropje , 

nad uredništvo lista „II Piccolo t t . ) 

Enotni drž. (lol^ r bankovcih gld 81 25 
„ v Hrobru — n 82.50 

Zlata renta— — — — — — rt 112-70 
5°/0 avstrijuka ronta — — — — B 9G-90 
Delnico narodnu banko — — n 883--
Kreditne delnico — — n 2d2.60 
London 10 lir Htortin — — * TI 126-55 
FrancoBki napoleondori — — " n 10*03 V, 
C. kr cekini — — — — — ' n 5.95 
Jiomfike marko — — — — — ' n 62.17 " j 

Praktikant, 
z m o ž e n s l o v e n š č i n e , n e m š č i n e 

in i t a l i j a n š č i n e , s p r e j m e ne v v e l i k e j 

t r g o v s k e j h i š i v T r s t u . — P o n u d b e 

u p r a v n i š t v u l i s t a . 3 - 2 

N e i z g o r l j i v e l e p e n k e z a s t r e h o 
dobivajo se 4 izvrstne baže in po jako 
nizkej ceni. Tudi spre jema poprave streh 

in novo pokr ivanje 8-12 
Paul Hiller &Co.,AVien, IV.,Favoritenstr.20. 

proti gotovem novcu ali proti povzetju 
za tovarniško ceno! 

Uzorci v pokraj ino poši l ja jo so na zahte-
vanje zas tonj in franko. 12-9 

If&l A A Akli AAf A A A liTftTiliTfiTrfCTžkTfiTiSTiSTfiTj 

Ljubljanski Zvon. g 
i Gld. 4.60. » 
| Gld. 2.30. -- Gld. 1.15. | 

FILIALE IN TRIESTE 
deli ' i. r. priv. 

S t a b i l i n j e n t o a u s t r , di Cred i to 
per Gommerclo ed Industria. 

V c r H a m e n t l i n c o n t a n t i . 
Banconote: 

21/a°/0 annuo interesse verso proavvisodi 4 giornl 
2% • » • » » 8 . 
3 • » i • » 30 « 

Napoleoni: 
2'/,°/o annuo interesa« verso preavvlsodi 4 giornl 
2'/*» • » » • 3 mesi 
3 • • » » » O » 

Banco Giro: 
Banconote 2*/e »opra qualunque aomma 
Napoleoni senza interessl 

A s s e g n i 
»opra Vienna, Praga, Pust, Bruna, Troppav^n, 
Lflopoll, Fiume nonehć su Agram, Arad, Bol-
zano, Graz, Hermannstadt, Innubruek, Kla-
gunfurt, Lubianu, Salisburgo — franco spe««. 

Acquisti e Vendite 
divalori, divise e incasso coupons' s°/„ provvlg. 

Antecipazioni 
Kopru Warranta in contanti, interese da con-

venirsi. 
M^diante apertura di credito a 
Londra o Parigt provvig. 
per 3 mesi, 

» Valorl 5'i/Vo Interasse annuo sino 1'im-
porto di 1000 per importi supe-
riori da convenirsi. 

D e p o z i t i i i i C u H t u d i a . 
SI accettano in eustodia cartedi valore, inonet 
d' oro e d' argento batiUonot« e« ere ecc. a 

conrllzioni da convenirsi 
TrlMte, Maržo 1886 2G-48-17 

Kisla voda, kopelftče 
BADENCE 

voin j. lit> cbilo »luuro-
lithion-kidltno«. G»ro-

1» ktisi §o doka-
1, rtu j«' nirljen«-
kiirii rl.itliion« pri 

tlu-tklh bole-
.U naj bolj «e 

TiHjiroTej« 
| (iMVilO. i tlikona je mri 

j ' antika kini« vnria 
k"t specifikum pri s \ A 1 16 

j j i r i t i u, ks iu in j l v 
.'j M l f l i , tn hurjl in ledvl-1 n i t i , clnti l i l i , b m i n b n r M 
{ b ta l i ni, »Ut nlci, Jt-lmli' 
j Snih boleznih in pri kau i rnh 

v obBe. Knpel j l , ntannvu".ia< 
•j restavrac i ja revsiaurncija ceon. 

Zaloga.1 F. PluuU v LJubljani, P. Holl nire-- »la imppa 
v Tram, A. Manoll v Gorici v C«lju in Mari oru. Q 

Ni nič boljšega! 
za ohrano i pospeševan je rasti 
l a s , kakor po N j . c. kr. ap. Vel. 
cesarju Fran-.Tosiptt I. avstrij-
skemu itd. po c. kr. posebnemu 

privilegiju odličena 

rodbinska pomada 
za jakost lasi, 30-3 

koja , rabeč j o redno, na golili kra j ih 
goste lase prouzroči ; sivi iu rudeči 
lasje postanejo t emni ; krepi kožo, 
k jo r rastejo l a s j e ; odstrani grinto 
v malo dneh ; j o proti izpadanju 
las ; podeli lasem naravno svitlost; 
j ih k o d r i in no nsivijo do visoke 
starosti. Velika posoda z napoto 
porabo v več jeziki stane z poŠto 
f. 1.50 a. vr. Glavna zaloga o n 
g r o s z proda jo na malo j e pr i 

A . J. F I A L A , 
vlastnik c. kr. privilegija. AVieil, 
IX, Nussdorferstrasse 50, ka-

mor so ima poslati pisma. 
J a k o fina vonjava, elegantna obliku. 
Naročila iz pokraj in proti gotovom 

denarju ali poštnem povzetju. 
Prodajalcem izdaten popust 
Prosimo, da se zahteva i z rečno : 

F a m i l i e n - K r a f t - P o m a d e . 

Na deželo se pošlje na zahtevo cenik se slikami prost poštnine. 
Najveća zaloga tovarne pohištva I G N A C I J A K R O N i z Oimaja, 
p o v s o d p o z n a n e z a r a d d o b r e g a o k u s a , d o b r o t e in n i zk ih c e n n a h a j a s e v T R S T U . V i a de l T e a t r o i ( T e r g e s t e o . ) 

Lastn ik društvo „ E d i n o s t " . Izdatel j in odgovorni urednik Viktor Dolenc. Tiskarna V. Dolenca v Trs tu . 


